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Анотація. Культурологічні проблеми сучасного етапу глобалізації можна віднести до 
тих питань, які нині перебувають у колі пильної уваги багатьох представників як укра-
їнської, так і зарубіжної наукової спільноти. Але, незважаючи на науково-теоретичне та 
практичне обґрунтування глобалізації як геополітичного та загальноекономічного процесу, 
більшість дослідників констатує, що на сьогодні в культурі вплив глобалізації проявився чи 
не найбільш масштабно. Тому глобалізація як надто складний і неоднозначний феномен і спо-
нукає сучасних вчених, з одного боку, до урізноманітнення визначень та інтеграції методоло-
гічних підходів у дослідженні глобалізаційних процесів, а з другого – екстраполює ці досліджен-
ня в різні сфери суспільного життя, зокрема культурну. З 90-х років XX століття розпочався 
принципово новий період інформаційної глобалізації, для якого характерні особливі ознаки. 
Водночас інформатизація, будучи важливим чинником глобалізації, має для культури супе-
речливі ознаки та наслідки, що призводять до цивілізаційних антиномій.

Проаналізовано феномен інформаційно-культурної глобалізації, ознаки, позитивні та 
негативні наслідки впровадження інформаційних технологій.

Зазначено, що завдяки науково-технічному прогресу, який зумовив інтенсивний та від-
критий інформаційний обмін, глобалізація посилила процес взаємодії різних культур. Сучас-
ні електронні засоби зв’язку, можливість дистанційної освіти і масової інформації зробили 
можливим обмін культурними зразками в найширших масштабах і з величезною швидкістю. 
В індустріально розвинених країнах ці процеси стали доступні багатьом громадянам. Люди в 
різних кінцях світу дедалі більше усвідомлюють, що вони живуть в єдиному мультикультур-
ному світі, що вимагає не лише переоцінки теоретичних поглядів на глобалізацію, а й необ-
хідність окреслення меж для вирішення практичних проблем трансформації, які постають 
перед культурами в умовах глобалізації, зокрема українською.

Ключові слова: інформаційно-культурна глобалізація; інформаційна глобалізація; вірту-
алізація культури; екранна культура.
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Annotation. The culturological problems of the current stage of globalization can be attributed 
to those issues that are currently the focus of the close attention of many representatives of both the 
Ukrainian and foreign scientific communities. But, despite the thorough scientific, theoretical, and 
practical justification of globalization as a geopolitical and general economic process, the majority 
of researchers state that today the impact of globalization has manifested itself most significantly in 
culture. Therefore, globalization as a very complicated and ambiguous phenomenon encourages modern 
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Постановка проблеми. На сучас-
ному етапі глобалізації найбільшої ува-
ги потребують дослідження основних 
аспектів соціокультурних трансфор-
мацій, пов’язаних з проблемами само-
визначення людини, опосередковани-
ми духовними, ментально-ціннісними, 
етнонаціональними, інформаційними 
трансформаціями, що актуалізує не-
обхідність формування толерантного 
ставлення до інших культур за умови 
збереження власної етнонаціональної 
ідентичності та культурної окреміш-
ності.

Для української поліетнічної культу-
ри проблему збереження власної само-
тотожності, опосередкованої трансфор-
мацією ідентичності на індивідуальному 
рівні, особливо в умовах глобалізацій-
них викликів і антинацій, можна від-
нести чи не до найбільш актуальних. 
Йдеться про визнання необхідності по-
годження відмінностей, що є основою 
індивідуальної і групової ідентичності, 

та розглядаються прояви соціокультур-
ного розмаїття як іманентні характе-
ристики, притаманні не лише вимогам 
світоглядного плюралізму, а й окремої 
людини. Однак ґрунтовних культуроло-
гічних досліджень із зазначеної пробле-
матики в Україні недостатньо.

Метою статті є узагальнення дослі-
джень інформаційної глобалізації з ура-
хуванням особливостей її сучасного ета-
пу в умовах інформаційного суспільства, 
його соціокультурних трансформацій, 
визначення поняття «інформаційно-
культурна глобалізація», аналіз ознак та 
наслідків інформаційної глобалізації. 

Аналіз джерел і попередніх публіка-
цій. Дослідженню проблем глобалізації 
присвятили свої праці такі українські до-
слідники, як І. Алєксєєнко, А. Ареф’ єва, 
Е. Афонін, О. Бондурко, В.  Андрущен-
ко, О. Білорус, Ю. Богуцький, Л. Вірван, 
В.  Воронкова, А. Гальчинський, П.  Гер-
чанівська, В. Клочко, М.  Козловець, 
О.  Крисенко, Г. Ковальова, В.  Кремень, 

scientists to diversify definitions and integrate methodological approaches in the study of globalization 
processes on the one hand, and on the other hand, to extrapolate these studies into various spheres 
of social life, in particular cultural. Since the 90s of the 20th century, a fundamentally new period of 
informational globalization has begun, which is characterised by specific features. At the same time, 
informatisation, being an important factor of globalization, has contradictory signs and consequences 
for culture that lead to civilizational antinomies.

The phenomenon of informational and cultural globalisation, its features, and the positive and 
negative consequences of the implementation of information technologies are analysed.

It is noted that because of scientific and technical progress, which led to intensive and open 
information exchange, globalization strengthened the process of interaction between different cultures. 
Modern electronic means of communication, the possibility to get education remotely, and mass 
media have made it possible to exchange cultural patterns in the widest range and with great speed. 
In industrialised countries, these processes have become available to many citizens. People in different 
parts of the world are more and more realising that they live in a single multicultural world, which 
requires not only a reevaluation of theoretical views on globalization but also the necessity to outline 
the boundaries for solving the practical problems of transformation that face cultures in the context of 
globalisation, in particular the Ukrainian one.

Key words: informational and cultural globalization; informational globalization; virtualization 
of culture; screen culture.
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І. Кресіна, С. Кримський, В.  Личковах, 
Ф.  Лазарєв, В. Ліпкан, А. Мартинов, 
М. Михальченко, Ю. Пахомов, В. Співак, 
В. Таран, Ю. Трач, В. Шейко, Ю. Яковець, 
В. Ясинська та інші.

Серед українських дисертаційних до-
сліджень з глобалізації варто виокреми-
ти досить солідний блок філософських, 
який, зрозуміло, можна вважати тео-
ретичним підґрунтям для дослідження 
глобалізації в межах культурологічного 
дискурсу. Серед них такі: Л. Ороховська 
«Світова спільнота в контексті глобалі-
заційних процесів (філософсько-істо-
ричний та соціокультурний аспекти)»; 
О. Фурса «Феномен глобалізму: україн-
ський контекст»; О. Крисенко «Феномен 
глобалізації: концептуальні виміри, ін-
ституціональні структури та геоісторич-
на динаміка»; О. Мозговий «Глобалізація 
як вимір сучасності: соціально-філософ-
ський аналіз»; М. Козловець «Національ-
на ідентичність у контексті глобалізації: 
соціально-філософський аналіз».

Зазначимо ґрунтовні праці таких 
західних вчених, як М. Кастельс «Ін-
формаційна епоха: економіка, суспіль-
ство культура» та «Інтернет-галактика. 
Міркування щодо Інтернету, бізнесу і 
суспільства», Д. Гелд, Е. МакГрю, Д. Голд-
блатт, Дж. Перратон «Глобальні транс-
формації. Політика, економіка, культу-
ра», Лалл Дж. «Мас-медіа, комунікація, 
культура: глобальний підхід», Е. Сміт 
«Нації та націоналізм у глобальну епо-
ху», Дж. Стігліц «Глобалізація: тривожні 
тенденції», «Глобалізація та її тягар», ко-
лективна монографія «Багатолика глоба-
лізація. Культурне розмаїття в сучасно-
му світі» та інші. Багато уваги на Заході 
приділяється проблемі універсалізму в 
сучасних цивілізаційних трансформа-
ціях.

Проте аналіз наукової літератури дає 
підстави стверджувати, що в українській 
науці недостатньо комплексних дослі-
джень на теми, які стосуються глобалі-
заційних явищ, що проектуються суто в 
культурну сферу.

Виклад основного матеріалу. По-
чинаючи з XX ст., феномен глобалізації 
став предметом багатьох наукових до-
сліджень, що насамперед пояснюєть-
ся формуванням світової економіки та 
стрімким розвитком новітніх техноло-
гій. Відтак глобалізація почала вплива-
ти на трансформацію всіх сфер життя 
людини – від фінансової до культурної і 
духовної.

Завдяки глобалізаційним процесам 
відбулися докорінні зміни у способі жит-
тя і побутування мільйонів людей, які 
почасти змушені орієнтуватися на уні-
версальні стандарти споживання, освіт-
ньо-виховні зразки та тенденції, форми 
проведення дозвілля, родинні стосунки, 
правові приписи тощо, загалом на ті ба-
зові ментально-ціннісні диспозиції та 
експектації, які характерні для культур, 
що виникли в процесі становлення на-
самперед, як зрозуміло з викладеного 
вище, західної цивілізації.

З 90-х років XX століття розпочався 
інший, який можна вважати принципо-
во новим, період глобалізації, для якого 
характерні особливі ознаки. Так, досяг-
нення науково-технічної революції у 
сфері інформатики та зв’язку, розши-
рення міжнародних контактів, особливо 
бурхливий розвиток Інтернету, призве-
ли до створення глобального світового 
співтовариства. За такого інформацій-
ного «перевороту» національні кордони 
дедалі більше стають умовностями. У 
будь-якому разі збереження закритих, 
авторитарних суспільств, обмеження 
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щодо передавання знань, інформації, 
експорту товарів та пересування людей 
стають практично неможливими. Як 
слушно зазначає У. Бек, глобалізація зна-
ходить безліч варіантів проникнення, 
насамперед це відбувається завдяки зни-
щенню звичних кордонів повсякденного 
життя у сферах інформації, екології, тех-
ніки, господарювання, транскультурних 
контактів та громадянського суспіль-
ства. Формуються небажані и почасти 
незрозумілі транснаціональні форми 
життя [1].

Тому дослідження культурологіч-
них аспектів глобалізації неможливе без 
урахування ще одного чинника – причи-
ни-наслідку, тісно пов’язаного зі станов-
ленням інформаційного суспільства, що 
провокує переосмислення культурної 
глобалізації дещо в іншій площині, на 
якій ми й зупинимо свою дослідницьку 
увагу.

Відтак з другої половини XX ст. саме 
досягнення у сфері новітніх інформа-
ційних технологій прискорили та акти-
візували процеси акультурації та асимі-
ляції, підвищили інтенсивність обміну 
елементами не лише матеріальної, а й 
духовної культури, формуючи різнома-
нітні транснаціональні медіазасоби, які 
втягують світові культури в єдину ін-
формаційну мережу транснаціональних 
феноменів.

Дедалі активніше здійснюється гло-
балізація інформаційно-культурних 
потоків, що підвищує інтенсивність 
взаємодії у різних сферах людської жит-
тєдіяльності. Поширення інформацій-
них і комп’ютерних технологій дало змо-
гу усунути просторово-часові бар’єри на 
шляху взаємодії народів, етносів та на-
віть окремих особистостей. Так, техніч-
ний прогрес останніх десятиліть призвів 

до зміни комунікаційних можливостей 
людини і суспільства у просторі й часі, 
що стало результатом одвічного праг-
нення індивідуумів ще зі стародавніх 
часів розширити власні можливості за 
рахунок насамперед наукового прогресу.

Повільно, протягом століть, три-
вав процес так званого комунікаційно-
го стиснення світу, перетворення його 
на «глобальне село» (М. Мак-Люен), до 
якого починають входити всі культури, 
формуючи єдине глобальне суспільство. 
Цьому, зрозуміло, сприяла низка фун-
даментальних відкриттів і досягнень. В 
результаті відбулося просторово-часо-
ве стиснення світу, яке «зменшило» не 
лише фізичні, а й соціально-культурні 
дистанції, поставило людей багатьох 
верств і класів на планеті у відносно од-
накові умови життєіснування, підпоряд-
ковані загальносвітовим тенденціям.

Вважається, що саме М. Мак-Люену 
належить ідея про розгляд еволюції сус-
пільства в контексті поділу на усне, ру-
кописне, книгодрукарське та електрон-
не  [10]. Поява телебачення сприяла 
формуванню «глобального села», в яко-
му, як і в будь-якому невеликому про-
сторі, всі про все і всіх знають, оскільки 
інформація стає доступною кожному і 
поширюється практично миттєво.

Вперше цей термін вжито 1962 р. зга-
даним канадським теоретиком у праці 
«Галактика Гутенберга» [13], яка вийшла 
в українському перекладі у серії «Зміна 
парадигми» у 2008 р. [8].

Крім того, глобалізація доволі часто 
розглядається як мережевий процес, а 
сучасну суспільно-культурну організа-
цію дослідники починають розуміти як 
своєрідне підтвердження «мережизації», 
або формування мереж як організацій-
них структур. Наприклад, Е. Тоффлер у 
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всесвітньо відомій праці «Третя хвиля» 
говорить про «відкриту, а не замкнену 
систему», заперечуючи, що «світ поді-
лений чи буде поділений між групою 
транснаціональних корпорацій»  [12]. 
Відтак динаміка розвитку суспільства, 
що глобалізується, зумовлена здебіль-
шого мережевими процесами, саме тому 
таке суспільство, власне, й характеризу-
ють як «мережеве суспільство», або «сус-
пільство мережевих структур». 

Вперше термін «мережеве суспіль-
ство» запропонував використовувати 
теоретик інформаційного суспільства 
іспанський соціолог М. Кастельс у три-
томній праці «The Information Age: 
Economy, Sosiety and Culture», яка в ан-
глійському варіанті вийшла друком у 
1996–1998  рр. У 2000  р. з’явився її ро-
сійський переклад  [5], до якого, як за-
значається у рецензії, увійшов повніс-
тю том перший «Підйом мережевого 
суспільства» та частина тому «Кінець 
тисячоліття». На думку М. Кастельса, 
в мережевому суспільстві найбільшу 
роль починають відігравати різнома-
нітні соціальні мережі, недоліком чого, 
щоправда, стає так званий «виключаю-
чий розвиток», за якого певні території 
та соціальні прошарки випадають із за-
гальної системи інформаційних зв’язків, 
що відповідно в інформаційно-глобалі-
зованому суспільстві негативно впливає 
на всі аспекти їхнього розвитку, зокрема 
культурний.

Тому загалом зрозуміло, чому дуже 
поширеною на сьогодні є думка, що 
найбільш впливовими чинниками, що 
визначають зміст сучасної культурної 
трансформації, виступають, з одного 
боку, уніфікація, інтеграція, масовізація 
тощо, а з другого – науково-технічна ре-
волюція, Інтернет та інші мас-медіа.

Водночас інформатизація, будучи 
важливим чинником глобалізації, має 
для культури суперечливі ознаки та на-
слідки, що призводять до цивілізаційних 
антиномій. Серед них дослідники ви-
окремлюють і негативні, і позитивні.

Зупинимося на них більш ґрунтовно, 
починаючи з позитивних.

По-перше, інформатизація узако-
нила та розширила певний культур-
ний стандарт. Відповідно до розуміння 
останнього людина в умовах інформа-
ційного суспільства має володіти кіль-
кома іноземними мовами, вміти корис-
туватися персональним комп’ютером, 
здійснювати процес комунікації з пред-
ставниками інших культурних світів, 
розуміти основні тенденції розвитку 
сучасного мистецтва, літератури, філо-
софії тощо. Комп’ютеризація, на дум-
ку В. Курбатова, створює технологічну 
основу інформатизації суспільства, в 
якому інформатика та володіння ЕОМ 
визначена другою грамотністю, яка під-
вищує інтелектуальні здатності людини. 
У свою чергу формування інтелектуаль-
но-технологічних систем призводить до 
принципово нового зіткнення цивіліза-
цій і управління сферою культури – гло-
бального гіперінтелекту (індустрії даних 
і знань) [7, с. 255–256].

По-друге, інформаційна глобаліза-
ція посилила інтенсивність культурних 
обмінів, зробила «прозорими» кордони 
для проникнення талантів, а результа-
ти творчості видатних митців стали до-
ступними не лише певній культурі, до 
якої вони належать, а й здобутком усьо-
го людства.

По-третє, інформаційна глобалізація 
створює передумови для виходу націо-
нальних культур за межі своїх локаль-
но-територіальних утворень. Завдяки 
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новим інформаційним технологіям різ-
номанітні ідеї, символи, знання, вміння 
та практичні навички, накопичені тим 
чи тим етносом, отримують поширен-
ня в інших культурних світах, сприяю-
чи формуванню у представників інших 
націй і народів більш точного уявлення 
про те, що собою являє та чи та культу-
ра, яку роль (часто унікальну) вона віді-
грає серед безлічі національних та етніч-
них культур тощо.

По-четверте, завдяки новим інфор-
маційним технологіям людина глобаль-
ного співтовариства отримала можли-
вість ознайомитися з низкою артефактів, 
раніше недоступних людям індустріаль-
ного суспільства почасти через відсут-
ність можливості подорожувати світом 
і користуватися послугами знаменитих 
«сховищ» культурних цінностей, в яких 
зосереджена значна частина світового 
культурного спадку.

Сьогодні це стало можливим не 
лише завдяки розвитку та можливостям 
масового туризму, а й поширенню та-
кого явища, як віртуалізація культури. 
Останнє дедалі частіше привертає до-
слідницьку увагу. Віртуалізація культу-
ри породжує своєрідний новий різновид 
культури  – віртуальну культуру. Вірту-
альні музеї, віртуальні бібліотеки, вірту-
альні концертні зали, навіть віртуальні 
театри, які функціонують в Інтернеті, 
дають можливість ознайомитися з тим, 
що було створено в різних країнах різ-
ними митцями протягом століть. Це теж 
можна з упевненістю віднести до п’ятого 
позитивного аспекту інформаційної гло-
балізації, хоча й не настільки однознач-
ного, на чому ми ще наголосимо нижче.

Сам термін «віртуальна реальність» 
вперше з’явився у США ще наприкін-
ці 70-х років XX ст. і використовувався 

насамперед для характеристики триви-
мірних моделей реальності. Згодом він 
вийшов далеко за межі комп’ютерних 
технологій. Так, сьогодні явище «віртуа-
лізації культури» розуміється дослідни-
ками як «процес зображення елементів 
культури засобами цифрового моде-
лювання у сфері віртуальної реальнос-
ті» [10, с. 84].

По-шосте, оцінюючи загалом пози-
тивне значення інформаційних техноло-
гій (ІТ), варто відзначити, що досягнення 
у цій сфері дали змогу інтенсифікувати 
обмін не лише різноманітними товара-
ми, а й новітніми ідеями, ідеалами, цін-
ностями, художніми образами тощо.

Відбувається формування так званої 
екранної культури, яка значно розши-
рює інтелектуальні можливості людини.

Найбільш ґрунтовно дослідження 
екранної культури представлено у пра-
цях українських дослідниць І. Зубавіної 
«Екранна культура: засоби моделювання 
художньої реальності (час і простір у кі-
нематографі)»  [3], в якій вона її виник-
нення пов’язує з одвічним прагненням 
людини заволодіти часом і підкорити 
простір, та Г. Чміль «Екранна культура: 
плюральність проявів» (2003).

Загалом екранна культура є наслід-
ком інформаційного прогресу людства, 
оскільки забезпечує передавання світо-
вого соціокультурного досвіду мульти-
медійними засобами, що не могло не 
відобразитися на формуванні картини 
світу кожної людини, в якій починають 
домінувати загальнозначущі норми та 
стандарти поведінки та комунікацій.

Недарма дослідники називають 
екранну культуру культурою XXI сто-
ліття, яка знайшла своє відображення і 
в дизайні побуту, одягу, техніки, автомо-
білів, і навіть у виборі породи домашніх 



292 №2 (87) 2023 Ukrainian Studies

Гуманітарні виклики XXI ст.

улюбленців. Загалом дослідник В. Голо-
вашин визначає екранну культуру як 
логічний, закономірний етап розвитку 
книжкової, писемної культури. Він на-
голошує в цілому на трьох основних 
етапах розвитку культури: етнічної, на-
ціональної і масової. Етнічна (народна 
культура, фольклор) є усною, оскільки 
в умовах відсутності писемності саме 
вона стала основним засобом трансляції 
культурного досвіду. Наступним носієм 
кодів культури стала книга, а засобом їх 
трансляції – освіта, яка, власне, у процесі 
соціалізації і формує вміння читати і пи-
сати. На сучасному етапі основним засо-
бом трансляції масової культури стали 
засоби масової інформації, тому її тип 
можна визначити як екранний.

Відтак екранну культуру сьогодні 
можна визначити як культуру масову, 
формування якої також можна пов’язати 
з певними негативними наслідками, які 
впливають на традиційну народну куль-
туру, зразки якої поступово і закономір-
но витісняються з активного вжитку.

Тому поряд з позитивними наслідка-
ми впровадження інформаційних техно-
логій існують, як ми вже наголошували 
вище, й негативні.

По-перше, зростає небезпека маніпу-
лятивного впливу нових інформаційних 
потоків на масову та індивідуальну сві-
домість, актуалізуються проблеми збе-
реження та захисту інформації, виника-
ють своєрідні інформаційні війни тощо.

При цьому варто наголосити, що 
не останню роль у цьому відграє і таке 
явище, як «екранна культура», з якою 
дослідники пов’язують можливості 
формування міфологічної реальності. 
«Маніпулятивна «геніальність» цього 
сучасного способу формування міфоло-
гічного образу світу полягає в тому, що 

людина не бачить штучності створених 
інформаційних повідомлень», що у свою 
чергу дає змогу ЗМІ не тільки міфоло-
гізувати культурні цінності, а й пере-
творюватися на засоби інформаційної 
експансії, позаяк міф надто важко раціо-
налізувати і довести за допомогою відо-
мих засобів доказовості [2, с. 252–253].

В умовах домінування екранної куль-
тури, яка насамперед тісно пов’язана зі 
становленням кінематографа та телеба-
чення, людина не лише починає відчува-
ти себе частиною цілого – глобального. 
Некритичне ставлення до продукованих 
масовою теле- та кіноіндустрією зразків 
призводить, з одного боку, до можливос-
ті нав’язування певних культурно-пове-
дінкових стереотипів, а з другого  – не-
правдивої інтерпретації тих подій, які 
відбуваються у світі. Останні можуть 
стати штучно сконструйованими, не ка-
жучи вже про можливість їх інтерпрету-
вати на користь того, хто їх виробляє або 
просто прагне перекрутити.

По-друге, нові глобальні інфраструк-
тури генерують величезні можливості 
для проникнення інокультурних потоків 
крізь національні кордони. Підвищу-
ється інтенсивність, обсяг і швидкість 
культурних взаємодій, збільшується 
щільність соціокультурних зв’язків. Це 
у свою чергу прискорює процеси інте-
грації та уніфікації, які на сьогодні не 
отримали однозначного трактування 
щодо своєї корисності. Так, дослідниця 
Н. Андрейчук у праці «Феномен глоба-
лізації і проблема культурного розма-
їття соціуму» констатує, що планетар-
ний характер інформаційних процесів 
робить неминучим інтенсивний між-
культурний обмін, діалог культур, в ре-
зультаті якого формується «ядро» за-
гальнолюдської культури, що синтезує 
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конкретно-історичний, соціокультур-
ний, релігійний та інший досвід різних 
народів і держав. Теоретично в цьому 
діалозі жодна культура не повинна пре-
тендувати на пріоритет, на монополію 
винятковості. На практиці така глоба-
лізація культури відбувається у вигляді 
експансії західних культурних продуктів 
і зразків, що оцінюється як «культур-
ний імперіалізм». Національні звичаї, 
церемонії, ритуали, форми поведінки, 
традиційні норми, цінності, які колись 
визначали фольклорне й етнографічне 
розмаїття людства, поступово відходять 
у минуле, позаяк значна частина насе-
лення окремих країн і регіонів засвоює 
нові культурні стандарти та практики 
життєдіяльності. У результаті «культур-
на палітра сучасного людства відверто 
блідне».

По-третє, інформатизація, з одного 
боку, сприяє інтеграції націй до світової 
культурної системи, розширенню куль-
турних контактів між народами, активі-
зує процеси міграції тощо. У свою чергу 
розширення та інтенсифікація культур-
них контактів поглиблюють обмін і вза-
ємовплив різних культур. При цьому, з 
другого боку, країни із слаборозвине-
ними технологіями не можуть забезпе-
чити не лише власне функціонування 
у світовому інформаційному просторі, 
а почасти й у межах власної території. 
Це пов’язано насамперед з проблемою 
технічного відставання. Хоча варто за-
значити, що, можливо, не останнє місце 
у таких тенденціях займають і процеси, 
пов’язані із збереженням національної, 
інтелектуальної, культурної та мовної 
самобутності тощо.

По-четверте, і внаслідок третьо-
го, глобалізація порушує питання 
про конкуренцію та домінування в 

інформаційному просторі тієї чи тієї 
культури, що відбувається сьогодні не 
лише на рівні найбільших медіаконцер-
нів, а й між усіма національно-культур-
ними ідентитетами – традиціями, звича-
ями, мовами тощо. «Сучасні електронні 
засоби масової комунікації істотно впли-
вають на суспільні традиції  – форми 
функціонування й збереження базових 
цінностей. Вони здатні надати тим або 
іншим локальним обрядам і традиціям 
загальнонаціональний характер. Саме з 
цією обставиною пов’язаний новий сту-
пінь у розвитку національної культури 
в епоху рефлексивної модернізації. На-
ціональні традиції та обряди значною 
мірою деритуалізуються, уніфікуються й 
деперсоналізуються, поступово стають 
усе більш загальними й одночасно одна-
ковими, зменшується ступінь їхньої роз-
маїтості» [6, с. 441], – констатують укра-
їнські дослідники.

По-п’яте, у результаті глобального 
поширення інформаційних технологій 
порушилась усталена і загалом сформо-
вана традиційна трансляція людського 
досвіду і знань. Адже протягом багатьох 
століть інформація і знання передавали-
ся через традиції, звичаї, культурні об-
ряди, ритуали тощо. На жаль, сьогодні 
така роль відводиться новим інформа-
ційним технологіям, які часто є стандар-
тизованими та активно впроваджують-
ся в усі сфери соціокультурного життя, 
включаючи науку, освіту, мистецтво, 
моду, розваги, дозвілля тощо, що умож-
ливлює розуміння інформаційної куль-
тури не лише як важливої, а й найбільш 
суперечливої складової сучасного глоба-
лізаційного процесу. При цьому україн-
ська культура  – унікальне явище світо-
вої цивілізації, бо вона розвивалася на 
перехресті культурних, інтелектуальних 
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і духовних потоків [4, с. 34–35], тому не-
обхідно намагатися зберегти її найкращі 
традиційні зразки.

По-шосте, під час інформаційної 
глобалізації часто відбувається не лише 
поглиблення відмінностей на рівні куль-
турного розвитку країн і народів, а й ви-
никають нові форми нерівності, зокрема 
щодо можливостей представників різ-
них соціальних груп, класів, націй та ет-
носів отримувати доступ до інформації 
та передових інформаційних технологій. 
Це у свою чергу спровокувало виник-
нення такого поняття, як інформаційна 
відсталість або інформаційна бідність. 
Серед країн починають виокремлюва-
ти інформаційно бідні та інформаційно 
багаті: «Information rich and information 
poor nations». При цьому дослідники за-
значають, що інформаційно бідні краї-
ни – це не обов’язково країни слабороз-
винені в економічному відношенні, як 
приклад, наводячи Хорватію і Словенію. 
Насамперед це країни, в яких на рівні і 
керівництва, і кожного пересічного гро-
мадянина не до кінця усвідомлюється 
важливість інформації, володіння якою, 
як відомо, забезпечує володіння світом, 
тим більше сьогодні.

По-сьоме, інформаційно-культурна 
глобалізація порушує мовні проблеми в 
суспільстві завдяки активному насаджу-
ванню інших мов, зокрема англійської, 
яка визначена на сьогодні не лише між-
народною мовою, а й мовою науки та 
технічного процесу.

При цьому дослідники зазначають, 
що значне поширення тієї чи тієї мови 
щільно корелює з роллю, яку відіграє 
нація у світовій історії. А, як відомо, 
«сила мови завжди пов’язана з еконо-
мічною й технологічною могутністю на-
ції» [6, с. 457]. Тому можна погодитися з 

висновком українських дослідників, що 
стратегічним напрямом для розвитку 
культурної сфери має стати формування 
цілісного мовно-культурного простору, 
який буде ґрунтуватися на утвердженні 
української мови у всіх сферах суспіль-
ного життя, на забезпеченні присутнос-
ті національного культурного продукту 
в належних обсягах на вітчизняному і 
світовому ринках  [6, с.  467]. Водночас, 
звичайно, не забуваючи про «інтереси» 
й інших мов етнічних спільнот, які про-
живають на території полікультурних 
країн, враховуючи, що для них рідна 
мова також є одним із найважливіших 
ідентитетів. 

По-восьме, віртуалізація культури, 
на думку дослідників, призводить до 
квазіреалістичності, що у свою чергу 
впливає на формування так званої ква-
зікультури. Остання інколи створює 
повну ілюзію реальності, що загрожує 
екстенсивним розвитком естетичної сві-
домості, незатребуваності асоціативнос-
ті, метафоричності, емоційної пам’яті, 
зниження здатності бачення.

Все це свідчить про суперечливий 
вплив інформатизації як такої на куль-
турний розвиток суспільства та актуалі-
зує необхідність поглибленого вивчення 
цього процесу.

Тому дедалі частіше дослідники на-
голошують на формуванні такого понят-
тя, як «інформаційно-культурна глоба-
лізація», яку на сьогодні розглядають на 
рівні економічної – за розміром і силою 
впливу на сучасну людину. «Знання про 
різні моделі матеріального споживання 
культури, способу життя (...), «розми-
вання» групових і культурних кордонів 
не може не впливати на сприйняття умов 
власного життя, формування потреб, 
мотивів, ціннісних орієнтацій людей (...) 
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можна говорити про дію на сучасну лю-
дину (...) інформаційно-культурної гло-
балізації» [9, с. 10], – зазначають дослід-
ники у колективній праці «Населення і 
глобалізація».

Світова теорія та практика вивчен-
ня цієї тематики активно розвивається, 
стаючи дедалі затребуванішою в різних 
напрямах наукового знання. Тому роз-
робкою цього поняття сьогодні активно 
займаються дослідники, розуміючи не 
лише невідворотність глобалізації, а й її 
тісний зв’язок з інформаційними техно-
логіями, натиску яких неможливо про-
тистояти в інформаційно-мережевому 
суспільстві.

Як відомо, формування нового по-
няття вимагає більш ґрунтовного підхо-
ду до його осмислення, що також можна 
визначити проблемним питанням, яке 
позиціонує необхідність дослідження 
взаємо зв’язку, різних аспектів прояву та 
неоднозначного поєднання таких фено-
менів, як глобалізація і культура.

Тому пропонуємо власне визначення 
інформаційно-культурної глобалізації: 
це загальнопланетарний процес форму-
вання потреб, диспозицій, ціннісних екс-
пектацій, картини світу, стилю та спосо-
бу життя, мотивів поведінки і діяльності 
людей, опосередкований розмиванням 
націо нально-культурних кордонів в умо-
вах формування інформаційного суспіль-
ства та «суспільства знань», світових ме-
діа та інших глобальних інфраструктур.

Висновки. Так, завдяки науково-
технічному прогресу, який зумовив ін-
тенсивний та відкритий інформаційний 
обмін, глобалізація посилила процес 
взаємодії різних культур. Сучасні елек-
тронні засоби зв’язку, можливість дис-
танційної освіти і масової інформації 
зробили можливим обмін культурними 

зразками в найширших масштабах і з 
величезною швидкістю. В індустріаль-
но розвинених країнах ці процеси стали 
доступні багатьом громадянам. Люди в 
різних кінцях світу дедалі більше усві-
домлюють, що вони живуть в єдиному 
мультикультурному світі, що вимагає не 
лише переоцінки теоретичних поглядів 
на глобалізацію, а й необхідність окрес-
лення меж для вирішення практичних 
проблем трансформації, які постають 
перед культурами в умовах глобалізації, 
зокрема українською.
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